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SCHEDA DI INFORMAZIONE SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO 

Creato il 10 Dicembre 2021 Ultima revisione il 01 Agosto 2024 
 Versione 08.2024 
 

SEZIONE 1: Identificazione della sostanza o della miscela e della società/impresa 
 

1.1 Identificatore del prodotto 

 

Denominazione commerciale: ECLIPSE TATTOO INK – TOTAL ECLIPSE 

Tipo prodotto: Miscela per tatuaggi o trucco permanente 

Numero di registrazione REACH:  Non necessario. 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati:  

 

1.2.1 Usi identificati come pertinenti 

Miscela per tatuaggi o trucco permanente. 

Inchiostro da utilizzare per l’esecuzione di tatuaggi permanenti. 

Uso professionale da parte di personale qualificato, in possesso dei requisiti richiesti 
dalle leggi vigenti, in ambienti adatti e nel rispetto delle norme igieniche e sanitarie più 
stringenti. 

1.2.2 Usi sconsigliati: 

Il prodotto NON va utilizzato nell’area degli occhi. 

Usi diversi da quelli identificati come pertinenti. 

 

Altre indicazioni relative al modo d’uso del prodotto sono disponibili alla sezione 16 del 
presente documento. 

 

1.3 Identificazione sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

 

ABC INK S.R.L. 
Via Vincenzo Monti, 8 
20123 – Milano (ITALIA) 
+39 0429 870076 
info@abcink.it 

 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

 

AUSTRIA: 

BPR, REACH and CLP helpdesk: 

Federal Ministry for Climate Action, Environment, Energy, Mobility, 
Innovation and Technology, Div. VI/7 Stubenbastei 5, A, 1010 Vienna 

Telephone: +43 1 31 00 472 

Email BPR: biozide (at) umweltbundesamt.at 

Email CLP and REACH: office (at) reachhelpdesk.at 

CROATIA: 

mailto:info@abcink.it
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BPR and REACH helpdesk: 

Ministry of Health, Ksaver 200a - 10000 Zagreb 

Telephone: +385 1 4607 555 

Fax: +385 1 4607 631 

Email BPR: biocidi (at) miz.hr 

Email REACH: helpdesk-reach (at) miz.hr 

CLP helpdesk: 

Croatian Institute of Public Health, Department for Toxicology, 

Borongajska 83g, Zagreb 

Telephone: +385 1 46 86 910 

Fax: +385 1 46 41 368 

Email: toksikologija (at) hzjz.hr 

DENMARK: 

REACH, CLP and BPR helpdesks: 

Danish Environmental Protection Agency 

Tolderlundsvej 5, 5000 Odense C 

Telephone: +45 72 54 44 66 

Email CLP: clphelpdesk (at) mst.dk 

Email REACH: reachspm (at) mst.dk 

Email BPR: biocideshelpdesk (at) mst.dk 

FRANCE: 

BPR helpdesk: 

ANSES – Agence nationale de sécurité sanitaire de l'alimentation, de 
l'environnement et du travail 

253 avenue du général Leclerc, 94701 Maisons-Alfort Cedex 

Email: helpdesk-biocides (at) anses.fr 

CLP and REACH helpdesk: 

INERIS DRC/VIVA/EVEC 

Parc Technologique Alata BP2 - F-60550 Verneuil en Halatte 

Telephone: +33 8 20 20 18 16 

Fax: +33 3 44 55 67 67 

HUNGARY: 

BPR, CLP and REACH helpdesk: 

National Public Health Center 

H-1097 Budapest, Albert Flórián út 2-6 

Telephone: 

BPR: +36 1 476 1100/2960 

CLP: +36 1 476 1135 

REACH: +36 1 476 1134 

Email: BPR: biocide.helpdesk (at) nnk.gov.hu 

CLP: clp.helpdesk (at) nnk.gov.hu 

REACH: reach.helpdesk (at) nnk.gov.hu 

ITALY: 
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BPR helpdesk: 

Ministry of Health: Direzione generale dei dispositivi medici, del servizio 
farmaceutico e della sicurezza delle cure - ufficio VII 

Viale Giorgio Ribotta, 5 00144 Roma 

Telephone (for technical and scientific issues): 

dott.ssa Emanuela Fabbri +39 06 59 94 37 33 

dott.ssa Daniela Gigante +39 06 59 94 38 49 

Email: Biocidi (at) sanita.it 

CLP helpdesk: 

Istituto Superiore di Sanità 

National Centre for Chemicals, cosmetics and consumer protection 

Viale Regina Elena 299,  00161 Roma 

Email: helpdesk.clp (at) iss.it 

REACH helpdesk: 

Ministry of Economic Development 

Via Molise 2, 00187 Roma 

Email: helpdesk-reach (at) mise.gov.it 

LITHUANIA: 

BPR helpdesk: 

National Public Health Centre under the Ministry of Health, Vilnius Department 

Kalvariju st. 153, LT-08221 Vilnius 

Telephone: +370 5 264 9678  

Fax: +370 5 264 9664  

Email: vilnius (at) nvsc.lt 

CLP and REACH helpdesk: 

Environmental Protection Agency 

A. Juozapaviciaus str. 9, LT-09311 Vilnius 

Email: reachclp (at) aaa.am.lt 

MONTENEGRO: 

REACH, CLP, BPR helpdesk: 

Ministry of Sustainable Development and Tourism, Nature and Environmental 
Protection Agency 

IV Proleterske 19, 

81000 Podgorica 

Email: helpdesk (at) epa.org.me 

POLAND: 

BPR helpdesk: 

The Office for Registration of Medicinal Products, Medical Devices and 
Biocidal Products al. Jerozolimskie 181c 

02-222 Warsaw 

Telephone: +48 22 492 11 00, fax : +48 22 492 11 09 

Email: pb (at) urpl.gov.pl 

CLP and REACH helpdesk: 
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Bureau for Chemical Substances 

ul. Dowborczykow 30/34 

90-019 Lodz 

Telephone: +48 42 2538 424; +48 42 2538 427 

Fax: +48 42 2538 444 

SERBIA: 

REACH, CLP, BPR helpdesk: 

Ministry of Environmental Protection 

Address: 1, Omladinskih brigada Str. 

11070 Belgrade 

Phone: +381 11 7155 225 

Fax: + 381 11 3132 574 

Email: info.hemikalije (at) ekologija.gov.rs 

SPAIN: 

BPR helpdesk: 

Ministry of Health, Social Services and Equality 

Paseo del Prado 18-20, 28071 Madrid 

Email: biocidas-helpdesk (at) mscbs.es 

CLP and REACH helpdesk: 

Portal de Información REACH y CLP 

C/ Julián Camarillo 6B, 4ª Planta, 28037 Madrid 

Email: info (at) reach-pir.es 

TURKEY: 

REACH and CLP helpdesk: 

Ministry of Environment and Urbanisation 

Directorate General of Environmental Management 

Department of Chemicals Management 

Mustafa Kemal Mahallesi Eskişehir Devlet Yolu (Dumlupınar Bulvarı) 9. km. 
No: 278 Çankaya / Ankara 

Telephone: +90 (312) 586 -31 87/31 88/ 31 89/ 31 90 

BPR helpdesk: 

Ministry of Health 

Üniversiteler Mah. Dumlupınar Bulv. 6001. Cad. No:9 06800 Bilkent - Çankaya 
/ Ankara-TURKEY 

Telephone: +90 312 565 5212 / 5218 / 5222 

E-mail: thsk.cevre (at) saglik.gov.tr 

BELGIUM: 

BPR and CLP helpdesk: 

Federal Public Service (FPS) Health, Food Chain Safety and Environment 
Place Victor Horta 40/10, 1060 Brussels 

Email BPR: info.biocides (at) environment.belgium.be 

 

REACH helpdesk: 



 

 
Scheda di informazione 
sulla sicurezza del prodotto 
Stampato il 01/08/2024 Pagina 5 di 18 

 

FPS Economy, Rue du Progrès, 50,  B-1210 Brussels Telephone:+32  (0) 800 
120 33 

Fax: +32 (0) 2 277 53 04 

Email: reachinfo (at) economie.fgov.be 

CYPRUS: 

BPR competent authority: 

Department of Agriculture 

Louki Akrita 1412, Lefkosia 

Telephone: +357 22 408 636; +357 22 408 669 

Email: ahadjigeorgiou (at) da.moa.gov.cy; alegavriel (at) da.moa.gov.cy 

CLP and REACH helpdesk: 

Department of Labour Inspection 

CY-1493, Nicosia 

Telephone CLP: +357 22405611; +357 22 40 56 08 

Fax: +357 22663788 

Telephone REACH: +357 22 40 56 09; +357 22 40 56 08 

Email CLP: CLP@dli.mlsi.gov.cy 

Email REACH: REACH@dli.mlsi.gov.cy 

ESTONIA: 

BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Terviseamet/Health Board; Department of Chemicals Safety  

Paldiski mnt 81, 10617 Tallinn  

Email BPR: bpr (at) terviseamet.ee  

Email CLP: clp (at) terviseamet.ee  

Email REACH: reach (at) terviseamet.ee 

GERMANY: 

BPR, CLP and REACH helpdesk: 

BAuA – Bundesanstalt für Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin Federal Institute 
for Occupational Safety and Health 

Friedrich-Henkel-Weg 1 – 25 

D-44149 Dortmund 

Telephone: + 49 (0) 231 9071 2971 

Fax: +49 (0) 231 9071 2679 

Email: reach-clp-biozid (at) baua.bund.de 

ICELAND: 

BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Umhverfisstofnun (Environment Agency of Iceland) 

Suðurlandsbraut 24 108 Reykjvik 

Telephone: +354 591 2000 

Fax: +354 591 2010 

Email: ust (at) ust.is 

 

LATVIA: 
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BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Latvian Environment, Geology and Meteorology Centre (LEGMC) 

Chemicals and Hazardous Waste Department 

Maskavas iela 165, Rīga, LV-1019 

Telephone: +371 6703 2027 

Fax: +371 6714 5154 

Email BPR: biocides (at) lvgmc.lv 

Email CLP and REACH: reach (at) lvgmc.lv 

LUXEMBOURG: 

BPR competent authority: 

Administration de l'Environnement 

Service produits chimiques et substances dangereuses 

1, avenue du Rock'n'Roll L-4361 Esch-sur-Alzette Luxembourg 

Email: biocides (at) aev.etat.lu 

CLP and REACH helpdesk: 

Luxembourg Institute of Science and Technology (LIST) 41 r. du Brill, L-4422 
Belvaux - Luxembourg 

Phone : +352 275 888 1 

Email: reach (at) list.lu or clp(at) list .lu 

NETHERLANDS: 

BPR helpdesk: 

CtGB - College voor de toelating van gewasbeschermingsmiddelen en 
biociden 

Bennekomseweg 41, 6717 LL Ede 

Telephone: +31 0 317 47 18 10 

Email: servicedesk (at) ctgb.nl 

CLP and REACH helpdesk: 

National Institute for Public Health and the Environment (RIVM) 

Antonie van Leeuwenhoeklaan 9 

P.O. Box 1 - 3720 BA Bilthoven 

PORTUGAL: 

BPR competent authority: 

Direção-Geral da Saúde (DGS) Alameda D. Afonso Henriques, 

45 – 1049 005 Lisboa 

Telephone: +351 218 430 500 

Fax: +351 218 430 742 

Email: geral (at) dgs.pt 

CLP and REACH helpdesk: 

Agência para a Competitividade e Inovação, I.P.  

Portuguese Agency for Competitiveness and Innovation  

Estrada do Paço do Lumiar, Campus do Lumiar, Edif. A 

1649 - 038 Lisboa  

SLOVAKIA: 
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BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Ministry of Economy of the Slovak Republic 

Centre for Chemical Substances and Preparations 

Mlynske nivy 44/a, 

827 15 Bratislava 

Phone: +421 2 4854 4511 

SWEDEN: 

BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Swedish Chemicals Agency P.O Box 2, SE 172 13 Sundbyberg 

Telephone: +46 8 5194 1100; +46 8 519 41 111 

BULGARIA: 
BPR competent authority: 

The Ministry of Health, 5,"Sveta Nedelya" sq , Sofia-1000 
Telephone: +359 2 9301 214 
Fax: +359 2 9883413 
Email: amaslarska (at) mh.government.bg; vhristova (at) mh.government.bg 

CLP and REACH helpdesk: 
Ministry of Environment and Water 
67, W. Gladstone Str./22, Maria Louisa Blvd. 
Sofia 1000 
Fax: + 359 2 980 33 17 

CZECH REPUBLIC: 
BPR competent authority: 

Ministry of Health of the Czech Republic 
Palackeho namesti 4 CZ - 128 01 Prague 2 
Telephone: +420 267 082 305 
Fax: +420 267 082 228 
Email: biocidy (at) mzcr.cz 

CLP and REACH helpdesk: 
CENIA Vrsovicka 1442/65, 100 10 Prague 10 
Telephone: +420 267 125 323 
Email CLP: clp (at) cenia.cz 
Email REACH: reach (at) cenia.cz  

FINLAND: 
REACH, CLP and BPR helpdesk: 

Finnish Safety and Chemicals Agency (Tukes) 
P.O.Box 66, 00521 Helsinki 
Telephone: +358 400 393 033 (REACH/CLP); +358 50 597 6338 (BPR) 

GREECE: 
CLP and REACH helpdesk: 

Directorate of Energy, Industrial and Chemical Products - DG of General 
Chemical State Laboratory under the Independent Authority for Public 
Revenue (IAPR)  
16, An. Tsocha str. GR-11521 Athens 
Telephone: +30 210 64 79 286; +30 210 64 79 287 
Fax: +30 210 64 66 917 
Email: elhelpdesk (at) gcsl.gr 

BPR helpdesk: 
Directorate of Energy, Industrial and Chemical Products - DG of General 
Chemical State Laboratory under the Independent Authority for Public 
Revenue (IAPR)  
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16, An. Tsocha str. GR-11521 Athens 
Telephone: +30 210 64 79 286; +30 210 64 79 287 
Fax: +30 210 64 66 917 
Email: elhelpdesk (at) gcsl.gr 

IRELAND: 
BPR competent authority: 

Pesticide Registration and Control Division 
Dept of Agriculture, Food and the Marine, Back Weston Laboratory Complex, 
Backweston, Celbridge, Co Kildare 
Telephone: +353 1 615 7552 
Email: biocides (at) agriculture.gov.ie 

CLP and REACH helpdesk: 
Health and Safety Authority 
Metropolitan Building James Joyce Street Dublin 1 
Telephone: +353 1 614 7000 
Fax: +353 1 614 7120 
Email: chemicals (at) hsa.ie 
CLP website 

LIECHTENSTEIN: 
CLP and REACH helpdesk: 

Office of Environment 
Dr. Grass-Str. 12 / Postfach 684 
Vaduz FL-9490 
Phone: +423 236 64 00 
Fax: +423 236 64 11 
E-mail BPR: biocide (at) llv.li; 
E-mail CLP: clp (at) llv.li; 
E-mail REACH: reach (at) llv.li 

MALTA: 
BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Malta Competition & Consumer Affairs Authority (MCCAA) 
Regulatory Affairs Directorate 
Technical Regulations Division 
Mizzi House, National Road, 
Blata l-Bajda, HMR9010 
Telephone: +356 2395 2000 
Fax: +356 2124 2406 
E-mail BPR: biocides (at) mccaa.org.mt 
E-mail REACH and CLP: helpdesk.mccaa (at) mccaa.org.mt 

NORWAY: 
BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Norwegian Environment Agency 
P.O. Box 5672 Torgarden 7485 Trondheim 
Telephone: +47  73 58 05 00 
Email BPR: biocides (at) miljodir.no 
Email CLP and REACH: kjemikalier (at) miljodir.no 

ROMANIA: 
BPR competent authority: 

Ministry of Health, 
National Committee for Biocidal Products 
Str. Dr. A. leonte, Nr 1-3 
050463 Bucuresti 
Telephone: +40 21 311 86 20 
Fax +40 21 311 86 20 
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Email: helpdesk.biocide (at) insp.gov.ro 
CLP and REACH helpdesk: 

National Environmental Protection Agency (NEPA) 
294 Splaiul Independentei Street 
Floor: 1, District: 6 
060031 Bucharest 
Telephone: +40 21 207 11 06 
Fax: +40 21 207 11 16 

SLOVENIA: 
BPR, CLP and REACH helpdesk: 

Chemicals Office of the Republic of Slovenia 
Ajdovščina 4, SI-1000 Ljubljana 
Telephone: + 386 14 00 60 51 
Email BPR: biocidi.uzk (at) gov.si 
Email CLP and REACH: reach.mz (at) gov.si 

SWITZERLAND: 
REACH helpdesk: 

Common notification authority for chemicals of FOEN - FOPH – SECO 
3003 Berne 
Phone: +41 (0)58 465 12 53 
Email: reachhelpdesk (at) bag.admin.ch 

BPR helpdesk: 
Common notification authority for chemicals of FOEN - FOPH - SECO 3003 
Berne 
Phone: +41 (0)58 462 73 05 
E-mail: cheminfo (at) bag.admin.ch 
 

SEZIONE 2: Identificazione dei pericoli 
 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Questo prodotto non risponde ai criteri di classificazione in alcuna classe di pericolo in 
conformità del regolamento (CE) n. 1272/2008 relativo alla classificazione, all’etichettatura e 
all’imballaggio delle sostanze e delle miscele. Tuttavia è stata realizzata questa scheda su 
base volontaria. 

 

2.2 Elementi dell’etichetta 

 
Pittogrammi di pericolo: -- 

 
Avvertenze: Contiene Nichel. Può provocare reazione 

allergica. 
Indicazioni di pericolo: -- 

 
Consigli di prudenza: In caso di consultazione di un medico, 

tenere a disposizione il contenitore o 
l'etichetta del prodotto. 

Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

Leggere l’etichetta prima dell’uso. 

Procurarsi le istruzioni prima dell’uso. 

Non manipolare prima di aver letto e 
compreso tutte le avvertenze. 
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Tenere lontano da fonti di calore. 

Tenere il recipiente ben chiuso. 

Conservare soltanto nel contenitore 
originale. 

Conservare in luogo fresco. Proteggere dai 
raggi solari. 

Conservare in luogo asciutto. 

Non mangiare, né bere, né fumare durante 
l’uso. 

Non disperdere nell’ambiente. 

In caso di malessere, consultare un medico. 

 

Maggiori informazioni sono riportate alla 
sezione 7. 

 
 

2.3 Altri pericoli 

In base ai dati disponibili, il prodotto non contiene sostanze PBT (Persistenti, 
Bioaccumulabili e Tossiche) o vPvB (molto Persistenti e molto Bioaccumulabili) in 
percentuale superiore a 0,1% 
.  

SEZIONE 3: Composizione/informazioni sugli ingredienti 
 

3.1 Sostanze 

Non applicabile. 
 

3.2 Miscele 

Il prodotto non contiene sostanze classificate pericolose per la salute o per l’ambiente ai 
sensi delle disposizioni del Regolamento (UE) 1272/2008 (CLP) (e successive modifiche ed 
adeguamenti) in quantità tali da richiederne la dichiarazione. 
 

SEZIONE 4: Misure di primo soccorso 
 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Note generali: 
È altamente improbabile che possa verificarsi una reazione tale da richiedere un 
soccorso. Nel caso, rivolgersi ad un medico o ad un centro antiveleni e mostrare la 
presente scheda di informazione sulla sicurezza del prodotto. 

Se inalata: 
Evento improbabile in quanto il prodotto è ad elevata concentrazione di non volatili. 
Se si verifica irritazione o altri sintomi, recarsi all’aria aperta. Consultare un medico se 
l’irritazione persiste. 

A contatto con la pelle: 
Il contatto è necessario alla funzione del prodotto. 
Lavare abbondantemente con acqua e sapone. Togliersi di dosso gli abiti contaminati 
e lavarli prima di indossarli nuovamente. In caso di irritazione della pelle contattare un 
medico. 

A contatto con gli occhi: 
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Sciacquare a fondo per 15 minuti sotto acqua corrente tenendo le palpebre aperte. 
Nel caso di dubbi, rivolgersi ad un medico o ad un centro antiveleni e mostrare la 
presente scheda di informazione sulla sicurezza del prodotto. 

Se ingerita: 
Se il soggetto è cosciente sciacquare la bocca e bere abbondante acqua. Non 
somministrare nulla per via orale se il soggetto è incosciente e se non si è autorizzati 
dal medico. Nel caso di dubbi, rivolgersi ad un medico o ad un centro antiveleni e 
mostrare la presente scheda di informazione sulla sicurezza del prodotto. 
In caso di vomito mantenere la testa bassa per evitare il soffocamento. 

Autoprotezione del primo soccorritore: 
Si consiglia l’uso di dispositivi di protezione individuale per salvaguardare igiene e 
sicurezza. 
 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

Nessun sintomo ed effetto pericoloso conosciuto. 
 

4.3 Indicazione dell’eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 
trattamenti speciali 

Nessuna raccomandazione speciale. Si consiglia, eventualmente, di mostrare la presente 
scheda di informazione sulla sicurezza del prodotto al Medico. 
 

SEZIONE 5: Misure di lotta antincendio 
 
Il prodotto non è combustibile se non in condizioni estreme e dopo completa evaporazione dell’acqua 
contenuta. 

 

5.1 Mezzi d’estinzione 

Mezzi d’estinzione idonei: 
Acqua nebulizzata, polvere asciutta, schiuma, anidride carbonica (CO2) 

Mezzi d’estinzione non idonei: 
Getti d’acqua diretti. 
 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Possibile sviluppo di fumi tossici. Evitare di respirare i prodotti di combustione. 
 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all’estinzione degli incendi 

Non entrare nell’area dell’incendio senza un’adeguata protezione, utilizzare dispositivi di auto-
respirazione e protezione individuale. Si consiglia di far visionare la presente scheda di 
informazione sulla sicurezza del prodotto agli addetti. Non sono previste ulteriori 
raccomandazioni. 
 

SEZIONE 6: Misure in caso di rilascio accidentale 
 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Per chi non interviene direttamente: 
Usare i dispositivi di protezione individuali onde prevenire contaminazioni della pelle, 
degli occhi e degli indumenti personali, maggiori informazioni alla sezione 8. 
Rimuovere le fonti di accensione e calore, predisporre un’adeguata ventilazione. 

Per chi interviene direttamente: 
Usare i dispositivi di protezione individuali onde prevenire contaminazioni della pelle, 
degli occhi e degli indumenti personali, maggiori informazioni alla sezione 8. 
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Rimuovere le fonti di accensione e calore, predisporre un’adeguata ventilazione. 
 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non disperdere nell’ambiente. Tenere lontano il prodotto puro da scarichi, acque di superficie 
e acque sotterranee. Evitare che il prodotto entri nel sistema idrico e fognario. Se dovessero 
essere dispersi quantitativi significativi di prodotto avvisare immediatamente le autorità locali 
competenti. 
 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Asciugare con materiale assorbente (es. panno, strofinaccio), lavare accuratamente con 
acqua e detergente, risciacquare. Evitare lo sversamento in fognatura. Eliminare il materiale 
impiegato per il contenimento ed eventuali residui in un centro autorizzato. 
 

6.4 Riferimenti ad altre sezioni 

Si consiglia la visione delle sezioni 8 e 13 della presente scheda di informazione sulla 
sicurezza del prodottto. 
 

SEZIONE 7: Manipolazione e immagazzinamento 
 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per motivi igienici e di rispetto nei confronti del cliente finale utilizzare materiali monouso e 
sterili, nel rispetto delle norme igieniche e sanitarie più stringenti. 
Tenere lontano da fonti di luce e calore. Agitare il flacone prima di ogni utilizzo. Chiudere 
immediatamente dopo l’uso, mantenere il prodotto incontaminato. 
Indicare, sul flacone o su un apposito registro, la data di prima apertura del prodotto. 
Verificare che il prodotto non sia scaduto (in base alla data di scadenza riportata sull’etichetta 
del prodotto) e che non sia aperto da più di 9 (nove) mesi. 
Non miscelare il prodotto con inchiostri di altre marche o con sostanze e miscele incompatibili. 
Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego. 

 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Conservare esclusivamente nel flacone originale. Mantenere incontaminato, richiudere 
immediatamente dopo l’uso. Conservare ben tappato in luogo fresco ed asciutto lontano da 
forti fonti di luce e calore, in particolare quelle dirette. Temperature ottimali per la stabilità da 
+ 5°C a + 25°C, evitare il congelamento. Verificare periodicamente la data di scadenza indicata 
in etichetta, non utilizzare dopo tale data. Non miscelare o contaminare con sostanze chimiche 
incompatibili. 

 

7.3 Usi finali particolari 

Miscela per tatuaggi ad esclusivo uso professionale da parte di personale qualificato, in 
possesso dei requisiti richiesti dalle leggi vigenti, in ambienti adatti e nel rispetto delle norme 
igieniche e sanitarie più stringenti. 

 

SEZIONE 8: Controllo dell’esposizione/della protezione individuale 
 

8.1 Parametri di controllo 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

8.2 Controlli dell’esposizione 

8.2.1 Controlli tecnici idonei 
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Garantire una ventilazione adeguata e sufficiente. Seguire le indicazioni per la 
manipolazione ed immagazzinamento presenti alla sezione 7 del presente 
documento. 

8.2.2 Misure di protezione individuale, quali dispositivi di protezione individuale 
Simboli dispositivi di Protezione Individuale: 

   
a) Protezione degli occhi/del volto: 

Utilizzare opportuni occhiali di protezione per evitare che degli schizzi di prodotto 
possano entrare in contatto con gli occhi. 

b) Protezione della pelle/del corpo (protezione delle mani): 
Non richiesto, il contatto è necessario alla funzione del prodotto. 
L’operatore, per motivi igienici e sanitari, dovrà utilizzare idonei guanti monouso, 
camici monouso (indumenti protettivi adatti) e qualsiasi altro dispositivo di protezione 
individuale ed accorgimento necessario per garantire igiene e sicurezza del soggetto 
sottoposto a trattamento. 

c) Protezione respiratoria: 
Garantire un’areazione e una ventilazione sufficienti. L’operatore, per motivi igienici e 
sanitari, dovrà utilizzare apposita mascherina monouso. 

d) Pericoli termici: 
Nessuna ulteriore informazione disponibile. 

8.2.3 Controlli dell’esposizione ambientale 
Non disperdere nell’ambiente. È possibile far riferimento a quanto riportato nella 
sezione 6 del presente documento. 
 

SEZIONE 9: Proprietà fisiche e chimiche 
 

Miscela di pigmenti in acqua additivi stabilizzanti e bagnanti. Il prodotto mantenuto nel contenitore 
originale sigillato è stabile chimicamente e microbiologicamente. 
 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Dispersione di miscela di pigmenti in acqua additivi stabilizzanti e bagnanti. Il prodotto 
mantenuto nel contenitore originale sigillato è stabile chimicamente e microbiologicamente. 
 
Stato fisico:  Liquido 
Colore: Nero 
Odore:  Caratteristico 
Punto di fusione/punto di congelamento:  -- 
Punto di ebollizione iniziale:  -- 
Infiammabilità: -- 
Limiti superiori/inferiori di esplosività:  -- 
Limiti superiori/inferiori di infiammabilità:  -- 
Punto di infiammabilità:  > 80 °C 
Temperatura di autoaccensione:  -- 
Temperatura di decomposizione:  -- 
pH:  6,0 – 7,5 
Viscosità cinematica: -- 
Solubilità: Liquido solubile in acqua. Pigmenti insolubili. 
Coefficiente di ripartizione: n-ottanolo/acqua:  -- 
Tensione di vapore:  -- 
Densità relativa:  -- 
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Densità di vapore relativa:  -- 
Intervallo di ebollizione:  -- 
Velocità di evaporazione:  -- 
Proprietà esplosive:  Prodotto non esplosivo 
Proprietà ossidanti:  -- 

 

9.2 Altre informazioni 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

SEZIONE 10: Stabilità e reattività 
 

10.1 Reattività 

Il prodotto non è reattivo nelle normali condizioni d’uso, stoccaggio e trasporto. 
Non è prevista alcuna reazione pericolosa se si rispettano le prescrizioni/ indicazioni per lo 
stoccaggio e la manipolazione (sezione 7 della presente scheda di informazione sulla 
sicurezza). Non miscelare con prodotti di altre marche e prodotti con usi identificati pertinente 
differenti da quelli descritti nella presente scheda 
 

10.2 Stabilità chimica 

Nessuna reazione pericolosa nota se si rispettano le prescrizioni/indicazioni per lo stoccaggio 
e la manipolazione (sezione 7 della presente scheda di informazione sulla sicurezza). Non 
miscelare con prodotti di altre marche e prodotti con usi identificati pertinente differenti da 
quelli descritti nella presente scheda. 
 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Nessuna reazione pericolosa nota o attesa se manipolato e immagazzinato secondo le 
prescrizioni. 
 

10.4 Condizioni da evitare 

Visionare il punto 7.2 della presente scheda dati di sicurezza. 
 

10.5 Materiali incompatibili 

Ossidanti forti quali acido nitrico concentrato, potassio bicromato in soluzione acida, idrogeno 
perossido a concentrazione superiore al 30% e simili. 

 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

Nessun prodotto di decomposizione pericoloso se si rispettano le prescrizioni per il 
magazzinaggio e la manipolazione come indicato nella presente scheda. 

 

 SEZIONE 11: Informazioni tossicologiche 
 

11.1 Informazioni sulle classi di pericolo definite nel regolamento (CE) n. 1272/2008 

Tossicità acuta:  -- 
Corrosione cutanea/irritazione cutanea: -- 
Gravi danni oculari/irritazione oculare:  -- 
Sensibilizzazione respiratoria o cutanea:  -- 
Mutagenicità sulle cellule germinali: -- 
Cancerogenicità: -- 
Tossicità per la riproduzione: -- 
Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) – esposizione singola:  -- 
Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) – esposizione ripetuta:  -- 
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Pericolo di aspirazione: -- 
 
Il margine di sicurezza del prodotto è molto elevato, quindi se impiegato correttamente, non 
sono da attendersi reazioni particolari al di là del traumatismo del tatuaggio. 
 

11.2 Informazioni su altri pericoli 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
 

 SEZIONE 12: Informazioni ecologiche 
 

12.1 Tossicità 

Non sono attesi pericoli per l’ambiente da parte del prodotto. Utilizzare secondo le buone 
pratiche lavorative, evitando di disperdere il prodotto nell'ambiente. 
 
Glycerin: 

Tossicità acquatica acuta: 
Endpoint: LC50 - Specie: Pesci > 1000 mg/l - Durata h: 96 
Endpoint: EC50 - Specie: Dafnie > 1000 mg/l - Durata h: 24 - Note: Dapnia magna 
Endpoint: LC50 - Specie: Pesci > 100 mg/l - Durata h: 96 - Note: Oncorhynchus mykiss 

Propan-2-olo: 
Acuto CL50 1400000 a 1950000 ug/L Acqua di mare | Crostacei - Crangon crangon | 48 ore 
Acuto CL50 >1400000 ug/L | Pesce - Gambusia affinis - 20 a 30 mm | 96 ore 

 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile relativamente al prodotto. 
 
Glycerin: 

Biodegradabilità: Rapidamente degradabile - Test: Domanda biochimica di ossigeno 
Test: Domanda chimica di ossigeno 

Propan-2-olo: 
Non disponibile. 

 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Non atteso per il prodotto. Un bioaccumulo significativo è improbabile a causa della generale 
insolubilità dei componenti solidi. Un’accumulazione dei componenti solubili in acqua è 
improbabile. 
Glycerin: 

N.A. 
Propan-2-olo: 

LogPow 0,05 | BCF - | Potenziale: bassa. 

 

12.4 Mobilità nel suolo 

La fase liquida del prodotto è solubile in acqua, la fase solida è insolubile e sedimenta nei 
sistemi statici. 
Glycerin: 

N.A. 
Propan-2-olo: 

Non disponibile. 

 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Secondo l'Allegato XIII del Regolamento (EC)N. 1907/2006 concernente la registrazione, 
l’autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REACH): il prodotto non contiene 
sostanze che soddisfano i criteri PBT (Persistente Bioaccumulabile Tossico) o i criteri vPvB 
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(molto persistente, molto bioaccumulabile). 
 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Nessuna ulteriore informazione disponibile. 
Glycerin: 

Nessun interferente endocrino presente in concentrazione >= 0.1% 
 

12.7 Altri effetti avversi 

Non noti. 
Glycerin: 

WGK Registration: 116 per il CAS nr.: 56-81-5. Water Hazard Class: 1 (Germany 
regulation). 

 

 SEZIONE 13: Considerazioni sullo smaltimento 
 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Smaltire il prodotto puro come rifiuto speciale, secondo le normative locali e nazionali. Evitare 
lo smaltimento nella rete fognaria. Seguire le indicazioni per il riciclaggio del proprio Comune. 
Non riutilizzare i contenitori vuoti. 

 
Sebbene tutte le componenti della miscela siano biodegradabili o inerti verso l’ambiente, si deve aver 
cura di smaltire contenitori ed eventuali residui di prodotto secondo le normative locali, nazionali e 
sovranazionali applicabili. 

 

 SEZIONE 14: Informazioni sul trasporto 
 

In conformità con: ADR / IMDG / IATA / ADN / RID 
 

14.1 Numero ONU 

Non regolamentato come prodotto pericoloso. 
 

14.2 Nome di spedizione dell’ONU 

Non regolamentato come prodotto pericoloso. 
 

14.3 Classe/i di pericolo connesso al trasporto 

Non regolamentato come prodotto pericoloso. 
 

14.4 Gruppo d’imballaggio 

Non regolamentato come prodotto pericoloso. 
 

14.5 Pericoli per l’ambiente 

Non regolamentato come prodotto pericoloso. 
 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Trasporto via terra: -- 
Trasporto via mare: -- 
Trasporto aereo: -- 
Trasporto fluviale: -- 
Trasporto per ferrovia: -- 
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14.7 Trasporto di rinfuse secondo l’allegato II di Marpol 73/78 e il codice IBC 

Non applicabile. 
 

 SEZIONE 15: Informazioni sulla regolamentazione 
 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente 
specifiche per la sostanza o miscela 

Regolamento (CE) 1907/2006 (REACH) del Parlamento Europeo e del Consiglio del 18 
Dicembre 2006 e tutti gli emendamenti e le modifiche. 

Regolamento (UE) 2020/2081 della Commissione del 14 dicembre 2020 che modifica 
l’allegato XVII del regolamento (CE) n. 1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio 
concernente la registrazione, la valutazione, l’autorizzazione e la restrizione delle sostanze 
chimiche (REACH) per quanto riguarda le sostanze contenute negli inchiostri per tatuaggi o 
trucco permanente. 

Regolamento (CE) n. 1272/2008 (CLP) del Parlamento Europeo e del Consiglio del 16 
dicembre 2008 e tutti gli emendamenti e le modifiche. 

ResAp(2008)1: la risoluzione del Consiglio d’Europa sui requisiti e criteri per la sicurezza dei 
tatuaggi e del trucco permanente e riferimenti in essa contenuti. 

 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Il margine di sicurezza del prodotto è molto elevato, quindi se impiegato correttamente, non 
sono da attendersi reazioni particolari al di là del traumatismo del tatuaggio. Considerando 
tale prodotto non pericoloso non è stata condotta alcuna valutazione della sicurezza chimica 
per questa miscela dal fornitore. 

 

 SEZIONE 16: Altre informazioni 
 

16.1 Modo d’impiego 

Uso strettamente professionale. 
Agitare bene il flacone prima dell’uso. 
Si raccomanda il rispetto delle norme igieniche e sanitarie più stringenti durante l’uso. 
Non operare su cute lesa. 
Non applicare su cute irritata o infiammata. 
Il prodotto NON va utilizzato nell’area degli occhi. 
Pulire accuratamente la zona da trattare. 
Per soggetti predisposti a reazioni di intolleranza è consigliabile preventivo test allergologico. 
Non utilizzare in caso di risposta positiva. 
Conservare in luogo asciutto, al riparo da fonti luminose e di calore. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Utilizzare entro 9 mesi dall’apertura. 
Rispettare le informazioni per lo smaltimento. 

 

16.2 Informazioni sulla miscela 

Contiene Nichel. Può provocare reazioni allergiche. 
Effettuare preventivo test allergologico. 
Consultare il proprio medico prima di procedere trattamenti su soggetti positivi ad allergie. 
 

16.3 Ingredients: 
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AQUA, GLYCERIN, C.I.77266, AMMONIUM ACRYLATES COPOLYMER 
pH regulator: isopropyl alcohol 

 

16.4 Operatori 

Prodotto destinato all’uso esclusivamente da parte di personale avente le qualifiche 
necessarie previste dalle normative locali e nazionali per l’esecuzione di trattamenti di 
tatuaggio e trucco semipermanente. I trattamenti dovranno svolgersi presso strutture adatte, 
in regola secondo le normative locali e nazionali. Prima di utilizzare è necessario fornire alla 
persona che si sottopone alla pratica del tatuaggio le informazioni riportate sull’imballaggio 
nonché quelle presenti nella presente scheda di informazione sulla sicurezza del prodotto 

 

16.5 Informazioni riportate sull’etichetta 

Marca del prodotto. 
Nome del prodotto. 
Dicitura “Miscela per tatuaggi o trucco permanente”. 
Indicazione di trattamento con raggi gamma per il raggiungimento della sterilità. 
Numero di riferimento unico per l’identificazione del lotto [LOT]. 
Data di scadenza del prodotto. 
Data di produzione del prodotto. 
Elenco degli ingredienti in nomenclatura INCI. 
Dicitura “Contiene Nichel. Può provocare reazioni allergiche”. 
Istruzioni per l’uso. 
Validità dopo l’apertura del prodotto. 
Capienza del flacone. 
Informazioni per lo smaltimento. 
Dati del produttore. 
 

16.6 Abbreviazioni ed acronimi 

CAV Centro antiveleno 

PBT Sostanza persistente, bioaccumulabile e tossica 

vPvB Molto persistente e molto bioaccumulabile 

LC50 Concentrazione letale per il 50 per cento della popolazione di test. 

DL50 Dose letale mediana che determina la morte del 50% degli individui in saggio. 

TLM Limite di tolleranza mediano 

BOD Domanda biochimica di ossigeno 

COD Domanda chimica di ossigeno 

ThOD Richiesta teorica di ossigeno 

ADR Accordo europeo sul trasporto internazionale di merci pericolose su strada 

IMDG Codice marittimo internazionale delle merci pericolose 

IATA Associazione internazionale dei trasporti aerei 

ADN Accordo europeo sul trasporto internazionale di merci pericolose sulle vie navigabili interne 

RID Regolamenti sul trasporto internazionale di merci pericolose su ferrovia 

N.A. Non Applicabile 

WGK Classe di pericolo per le acque (Germania). 

 

La presente scheda è stata creata su base volontaria. 
Una scheda di dati di sicurezza non è richiesta per questo prodotto. 

 
Le informazioni qui contenute sono veritiere, ritenute corrette al meglio delle nostre conoscenze e comunicate 
in buona fede. Tuttavia esse non implicano alcuna obbligazione, garanzia, libertà di utilizzazione di proprietà 
industriali o concessione di licenza. Le caratteristiche menzionate nel presente documento non costituiscono 
specifiche contrattuali. 


